 Fantasies nacionals. Com Catalunya s'ha narrat a si mateixa (1975-2016)
Taller a càrrec d'Ignasi Gozalo-Salellas 

Fantasies nacionals parteix de la hipòtesi que les retòriques discursives del procés democràtic dels últims 40 anys han tingut un protagonista central: els dispositius audiovisuals i, per tant, el relat identitari tant a Espanya com a Catalunya s'ha gestat i sobretot ha estat interioritzat, gràcies a la seva capacitat de recepció massiva, a través de la poètica de les imatges i dels sons d'aquests 40 anys.  
Calendari (14.03, 15.03, 16.03 2017): 
- Xerrada inaugural. (14.03 в 12:15, аудитория 1060)
- 4 tallers repartits en 2 dies   два дня 1h30m cada sessió. 
- Hores formació acadèmica: 7h 

Alumnat: 

- Grups de A2 i B1 ( oients), B2, C1 i C2. Total: 18 estudiants
Objectius: 
1. Exposar, analitzar i discutir el període democràtic contemporani espanyol (1975-2016) des de la mirada catalana.

2. Cercar tant els elements diferencials com els comuns entre la mirada perifèrica (catalana) i la centralista (espanyola)

3. Analitzar breument el canvi de paradigmes culturals a Catalunya al llarg del segle XX: des de l'actualitat fins al període de la Mancomunitat, passant pel període de la Transició, les dues dictadures espanyoles i pels anys de la Segona República.

4. Estimular i provocar una lectura crítica dels materials audiovisuals que es projectaran. L'objectiu no és visionar sinó analitzar.

5. Proposar una lectura comparada de la incidència dels mitjans de comunicació tant en el discurs nacional català com el rus.

6. Reflexionar sobre la relació entre història i relat i, més concretament, analitzar la periodització de la història no des de l’òptica dels seus fenòmens polítics sinó des dels mitjans que els han narrat.
7. Capacitar per tal de reconèixer elements culturals i socials de la cultura catalana.

8. Desenvolupar els coneixements de llengua i cultura catalanes a partir de materials audiovisuals.

9. Reflexionar sobre la tasca de traducció de materials audiovisuals. El doblatge. Analitzar-ne les característiques a partir dels exemples pràctics i justificar-ne les pròpies decisions. Comprendre i analitzar els textos orals dels materials proposats i detectar-hi els aspectes rellevants per a la traducció.

10. Despertar l'interès i augmentar la motivació de l'alumnat en la catalanística i en traductologia com a dedicació professional. 

Xerrada: S'obrirà el taller amb una breu xerrada en què s'explicarà la hipòtesi argumental de l'autor, així com s'exposarà breument els casos d'estudi que es treballaran en els taller. 
Tallers:
1. L’era de la utopia (1975-80). S'analitzarà com, davant del buit polític i institucional de l'inaugurada democràcia, sorgeix un cúmul de pràctiques radicals que, des de les arts plàstiques, la música, el cinema o les arts escèniques situen Barcelona en posició d'avantguarda cultural. 
Cas d’estudi: Moviment underground barceloní (Nazario, Ocaña, Jordà).
2. Projecte nacional o projecte modernitzador? (1980-1995). S'estudiaran les dinàmiques d'institucionalització de la cultura que es produeix amb l'arribada dels governs de les comunitats autònomes, en concret a Catalunya, així com el nou factor modernitzador de finals dels anys 80: les ciutats. Catalunya o Barcelona, nació cultural o cultura global.
Cas d’estudi: TV3 vs. Jocs Olímpics.

3. Retòriques de l’excés (1995-2008). S'analitzarà la deriva cap a l'espectacle que Catalunya viu a través de la transformació de les seves ciutats, des dels Jocs Olímpics de l'any 1992 fins al Fòrum de les Cultures, al 2004.
Cas d'estudi: Fòrum de les Cultures 2004.

4. Estats de crisi, crisis d’Estat (2008-2016). L'última sessió pretén centrar-se en el protagonisme de la ciutadania en les onades de revolta massives com les de l'independentisme o del moviment 15M, i com aquests s'han organitzat tant al voltant de les tecnologies digitals com de la presa massiva del territori.
Cas d’estudi: Simbologia de l’activisme (15M i independetisme).

Posteriorment en el marc de l'assignatura de Traducció Literària del Departament de Literatures Estrangeres a càrrec de la professora Marina Abràmova i Anna Brasas es treballaran els aspectes lingüístics i es portaran a terme les traduccions dels materials visionats per tal de donar continuïtat al projecte i formar l'alumnat des de les diverses disciplines per obtenir un perfil polièdric i competent en catalanística i traductologia catalanes (doblatge i interpretació simultània i consecutiva)

Ignasi Gozalo-Salellas (Darnius, 1977) és artista visual i acadèmic. Actualment Visiting Fellow a Columbia University, on finalitza la seva tesi doctoral en Estudis Hispànics, és també Màster en Literatura Hispànica per la Universitat de Pennsylvania i en Teoria Crítica per la Universitat Autònoma de Barcelona i el MACBA. És, alhora, llicenciat en Comunicació Audiovisual per la Universitat Pompeu Fabra i en Humanitats per la Universitat Oberta de Catalunya. Ha donat classes a universitats catalanes, com l'Istituto Europeo di Design (IED) o Elisava, i a universitats americanes com la Universitat de Pennsylvania. 

S'especialitza en cultura contemporània, enfocant la seva investigació a la relació entre expressions artístiques i política. Ha estat conferenciant en diversos congressos internacionals de literatura comparada i d'art, com MLA Conference (2015-2017), ACLA Conference (2014-2016) o NEMLA Conference (2017) i ha publicat diferents articles en relació amb els processos contemporanis ibèrics, l'últim d'ells a 452F Revista de Teoria de la Literatura i de Literatura Comparada de la Universitat de Barcelona (http://www.452f.com/index.php/ignasi-gonzalo.html). Al marge de la seva activitat acadèmica, Ignasi Gozalo-Salellas ha desenvolupat una llarga carrera audiovisual a cavall entre la televisió, el documental i la museografia. En l'actualitat, té dos projectes en marxa: un documental sobre el moviment underground llatí dels anys 70 a Nova York i un projecte documental sobre les retòriques audiovisuals a Espanya durant el seu període democràtic (1975-2015).

